
15 PANORAMA
had. Nu, met een zucht van 
verlichting, dankte hij den 
hemel, dat hij zich met geen 
enkel woord aan haar ge­
bonden had.

Zij wandelden samen voort 
en praatten over allerlei on­
derwerpen, behalve over het 
tehuis van het meisje. Als bij 
overeenkomst zwegen ze 
beiden hierover.

Dat mevrouw Somerset 
niets wist van deze ochtend­
wandelingen (want het was 
niet bij één gebleven!) spreekt 
vanzelf. Zij leefde in haar 
eigen gemaakt paradijs, 
bouwde luchtkasteelen, en 
verwonderde zich steeds meer 
over^Castelain’s stilzwijgen, 
zonder de waarheid te ver­
moeden,

III. De catastrophe.

„Lieveling, de tijd is geko­
men om te spreken. Ik zal 
heden aan mevrouw Somer­
set vragen je mij als vrouw 
te geven. Deze geheimhou­
ding wordt ondraaglijk.

Waarom zou dat zoo moe­
ten blijven ? Ik heb je lief, 
ik aanbid je ! Ik wil dat de 
wereld weet dat je mijn bruid 
bentI”

Beurtelings blozend en 
verbleekend hing zij aan zijn 
hals. Vere wist niet dat zij,
Enid, gebonden was door een 
plechtige belofte.

O, als ze hem de waarheid zeggen mocht. Hoe jong en on­
ervaren zij ook was in de intriges van de wereld, zei ’n stem 
in haar, dat het nieuws van haar engagement met Vere 
Castelain haar moeder onaangenaam zou zijn. Waarom wist 
zij niet. Ze zou

schrik in- 
eengekrompen
zijn als zij ge- L
weten had dat 
alle liefde, die 
haar moeders 
hart vervulde, 
uitging naar 
Vere Castelain 
haar eigen ver­
loofde.

En Martin 
durfde ’t haar 
niet vertellen.

Deze had 
spoedig gezien 
hoe de zaken 
stonden en’ 
wist 'dat wan­
neer haar mee­
steres hiervan 
kennis kreeg, 
een vreeselijke 
scène volgen 
zou. In zich­
zelf gekeerd 
als zij was, 
schrikte ze er 
voor terug de 
waarheid te er­
kennen. Ze stelde zichzelf gerust, totdat — het te laat was.

„Wil je nog wachten tot morgen?” smeekte het meisje en 
de jonge man, tegen zijn gezond verstand in, beloofde het.

Den volgenden dag zond hij haar een kort briefje : „Om 
zes uur hedennamiddag hoop ik 
je tante te bezoeken om mij van 
je kostbaar bezit ta verzekeren.
Tot zoolang, lieve Enid, vaarwel 1”

Enid was uit toen de brief kwam 
en deze werd op de tafel in de hal 
gelegd, waar mevrouw Somerset 
hem later vond,

„Een brief van hèm, .... van 
hèm aan haar ?” mompelde zij en 
sloot zich op in haar kamer.

„Als lord Castelain om zes uur 
komt, laat hem dan in het salon 
en zeg aan Enid dat hij haar 
wenscht te spreken !”

Deze woorden waren gericht tot 
den picolo die de bezoekers binnen- 
liet. Als ze tot Louise Martin ge­
sproken waren, zou ze onraad be­
speurd hebben.

Vere Castelain was een weinig 
verwonderd, toen Enid hem te ge- 
moet trad. Hij had gevraagd me­
vrouw Somerset te spreken en ver­
wacht haar te ontmoeten. Had hij 
achter de zware draperieën kunnen 
zien, die de suite afsloten, dan zou
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hij een neergehurkte vrouwenfiguur gezien hebben met 
een uitdrukking van haat op het regelmatige gelaat.

Voor Lena. glurende door de gordijnen, was de liefdesscène 
tusschen haar dochter en haar vroegeren aanbidder, een
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tafereel van diepe smart. Zij balde de vuisten dat haar nagels 
in het zachte vleesch drongen.

Gedurende het geheele samenzijn, waarvan zij in ’t geheim 
getuige was, bleek Enids onschuld en eerlijkheid zonder
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twijfel, doch dat verzachtte 
haar gemoed niet.

Zoodra Castelain naar de 
bel greep om naar mevrouw 
Somerset te vragen, sloop 
deze geruischloos heen; Enid 
vloog onderwijl naar haar 
eigen kamer om daar met 
kloppend hart den uitslag 
af te wachten.

Een schaduw lag op het 
gelaat van haar verloofde, 
toen zij het salon weder bin­
nentrad. Ze bleef besluite­
loos op den drempel staan. 

Was haar stilzwijgende 
wensöh vervuld ? Zij keek 
vreesachtig naar haar moe­
der, die schooner leek dan 
ooit, en trotsch en koel als 
een ijsvorstin.

Lena sprak tot Vere :
„Ik kan u mijn toestem­

ming tot het huwelijk met 
mijn . . . nicht niet onthou­
den,” de woorden kwamen 
op koelen afgemeten toon 
van haar lippen. „Ik ben er 
evenwel op gesteld het en­
gagement nog eenigen tijd 
geheim te houden. Enid, 
lord Castelain heeft aanzoek 
om je hand gedaan ! Heb 
je iets te zeggen ?”

Het meisje keek smeekend 
in het koude gelaat. Toen 
wendde zich haar blik naar 
den man dien zij beminde.

„Ja, ik .... ik heb hem 
lief!” was alles wat ze zei; 
de verrukking op haar uit­

drukkingsvol gelaat was genoeg voor Castelain.
Hij nam haar in de armen en kuste haar teeder; na eenige 

woorden tot mevrouw Somerset verliet hij daarop de woning.

Zoodra zij 
alleen waren 
viel Enid voor 
haar moeder 
op de knieën. 
Al haar geluk 
kwam tot uit­
drukking.

„Wensch je 
me geen geluk,

moeder ?” 
smeekte ze 
droevig.

„Geluk ?” 
Mevrouw So- 
merset’s harde 
lach schalde 

' door de ka­
mer. „Geluk ! 
Jou geluk wen - 
schen ? Weet 
jij wat je ge­
daan hebt ? 
Jij die mij 
je leven ver­

schuldigd 
bent? Jij hebt 
mij gescheiden 
van den eeni­
gen man, dien 
ik ooit heb

liefgehad. Jouw vader, zeg je? Wat? Ik zeg je dat ik hem 
haatte zooals ik jou haat en vervloek. Ga!”

Zij duwde het meisje van zich. Enid van ontzetting ver­
vuld over deze onthulling, viel bewusteloos op den grond

neer.

Na deze uitbarsting van haat 
veranderde mevrouw Somerset’s 
verhouding tot haar dochter geheel. 
Zij erkende op stilzwijgende, tege­
moetkomende wijze de verloving 
van haar dochter. Slechts één 
voorwaarde had zij het meisje 
gesteld, dat deze nimmer aan lord 
Castelain zou mee deel en dat ze 
moeder en dochter waren.

„Ik wil niet het voorwerp van 
medelijden zijn voor eenig man,” 
zei ze. „Jij bent voor hem en voor 
de geheele wereld mijn nicht. Bo­
vendien verlang ik dat het engage­
ment geheim gehouden zal worden 
en het huwelijk niet zal plaats 
hebben vooreer een jaar ver- 
loopen is.”

Tevergeefs pleitte, eischte en 
smeekte Castelain, Lena bleef 
standvastig als een rots. In het 
binnenste harer ziel rekende zij er 
op in dien tijd een middel te vinden 
het jonge paar te scheiden. De


